«I1loxopiM yHUBepCcHUTETIHIH Xabapuibichl. Puionorus cepusce» Ne4 (4) 2025
«Bulletin of Shakarim University. Philology series» No4 (4) 2025

aesthetic features of their poetry. Descriptive analysis, comparative method, linguopoetic examination, and semantic
modeling were employed to investigate the stylistic and semantic transformation of linguistic units within the poetic text.

The findings demonstrate that Shakarim not only preserved but creatively expanded Abai’s linguistic tradition.
He reinterpreted folk imagery, enriched established expressions with new semantic nuances, and employed alliteration,
assonance, anaphora, and epiphora with strong stylistic intent. Shakarim also broadened the expressive capacity of the
poetic language through innovative metaphoric constructions, syncretic word combinations, and the personification of
abstract concepts. His poetic language reflects a deep connection between aesthetic expression and moral-
philosophical worldview, forming a distinctive idiostyle.

This study clarifies the continuity and innovation within Kazakh poetic tradition, identifies the aesthetic
significance of Abai’s school, and contributes to the theoretical development of linguopoetic analysis. The results offer
valuable insights for further research on poetic semantics, linguistic personality, and the evolution of literary style.

Key words: Abai’s poetic tradition, Shakarim’s poetry, poetic language, linguopoetic analysis, linguistic
personality, tradition and innovation.
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K BOITPOCY O CJIOBAX, OBO3HAYAIOIHIUX ITOHATHUE ‘CEMbSI’
B KA3ZAXCKOM A3bIKE

Aunomayua. B cmamve npedcmasnenvl pe3yibmamvl UCCIe008AHUA CIO8 C A0EPHOU ceMoll ‘cembs’ 8
Kasaxcxkom sizvike. Ommeuaemcs, ymo cnoea titin, sanraq u tiindik (tiindiik) 6 pesynomame cmviciogozo pazeumus
CManu CUHOHUMAMU 8 C8OUX GMOPUHHBIX SHAUEHUAX, ONPeOeNaa CeMbl0 KAK CYObeKm X03AUCMBEHHOU desmeabHOCHU.
Kpome moeco, 6 Kasaxckom sA3vike 6cmpeuanocy uzagemuoe crosocovemarue tindik basi, xkomopoe no
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SPAMMAMUYECKOU CMpPYKmype U KOMRO3UYUOHHOU CeMAHmMuKe aHaio2uyHo ewipasicenuto ot basi. Obpawaemcs
BHUMAHUE HA MO, YMO NOHAMUE (CEMbSLY KAK INEMEHMAPHBI COYUATLHO-IKOHOMUYECKUT KOMNILEKC 8 KA3AXCKOM SI3bIKe
BbIPAIICATIOCy MAKUMU NAPHLIMU CLOBAMU, Kak mal-jan, tiy-jay, a omoeienue JCeHamblX CbIHOGel OMm OMYOBCKO20
oyaea u coz0aHue HOBuIX cemetll 0bosnauanocy ciosamu tiy bol-, iy kéter-. Iloouepxueaemcs, umo pazeumue HOBbIX
JIEKCUYECKUX 3HAYEHULl NPOUCXOOUNO 6 pe3yibmane NOCled08amenbHblX MEeMOHUMUYECKUX NePeHOCo8 HA38AHUL,
CBA3AHHBIX CO CMEINCHBIMU SBTEHUSMU WU NPEOMEMAMU (3ANCHCEHHBII 0Yaz — SPYNNA ACUTLYOB).

Tompebruocms 6 cnose, umeroujem CmMpo20 ONPeOeNeHHOe 3HAYEHUe ‘COBOKYNHOCMb ONUSKUX POOCMEEHHUKOS,
NPOJACUBAIOWUX 6Mecme’, BbI36ANA NOAGNIEHUE 8 A3bIKE HOB020 JIEKCUYECKO20 00pA308aHUs jan uya, KOmMopoe A6ISAemcs
Memagpopureckum 1 6Cmpeyaemcs 8 Xy00liCeCMEeHHOM CIuLe peyu, OONYCKarueM UCHOIb308aAHIe NOIMULECKUX 06pPA308.

B pesyibmame usmenenusi CcoyuanbHO-3KOHOMUYECKUX VCIO08UUL  603HUKAA HEOOX00UMOCMb 6  Clloge,
0003HaUAIOWEM CEMbIO KAK HOBYIO COYUAIBHYIO (opMayuio u umeiouem cooepilcanue 2pynna JHCUGYuuUx emecme
POOCMBEHHUKO8  (MYJIC U JiCeHa, pooumenu u Oemu), omeedaroujee 1opuOUdecKUM OMHOWEHUIM U C80000HOe Om
OONONIHUMENbHBIX CMBICIOBbIX HIOAHCO8. A6MOpbl nonazaiom yerecooopasHbiM 68edeHue 6 IUH2B0COUUALbHYIO
NPAKMUKY UCHOIb308aHUe Clo6ad dyile, Hanuuue KOMOPO20 COOMEEMCMEYENn KyIbMYPHO-UCHOPUYECKOU Mpaouyuu
NONONHEHUST IEKCUHECK020 (POHOA 3aUMCMEOBAHUAMU U3 apabCKO20 A3bika U 6ydem cnocobcmeosams COXPAHEHUIO
OU30CIU TUMEPAMYPHBIX SI3bIKO8 MIOPKCKUX HAPOOO8.

Kniouegvie cnosa: cemvsi, mepmun, apabuzmvl, Qapcusmol, NOIUCEMUSL, MEMOHUMUSL, KATbKA.

BBenenue

N3BecTHO, YTO pa3IMUHbIE TIPEAMETHI M SBJICHUS TTOPOKIAOT ONPEIeICHHBIC TTPEACTABICHHS
U noHATus o HuX. [loTpeOHOCTh OnepupOBaHMs ITUMU MOHSATUSIMH BBI3BIBAET HEOOXOAMMOCTh MX
0003HaUCHHsI B SI3bIKE, KaK Ba)KHEHIIEM CpeICTBE dYelloBeueckoro odOmieHus. OMHUM M3 TyTel
oboratieHus cioBapHOro (poH/A MPEACTAET MOTUCEMUs, B pe3yJIbTaTe KOTOPOU OTAEIbHBIE CIIOBA,
OTpaXKalolle HAIIW TIPEICTABICHUS O KaKUX-JIMOO TPOSBICHUSIX OOBEKTHUBHON peabHOCTH,
CTAHOBSITCS MHOTO3HAYHBIMH, Ha3bIBasi HOBBIC MPEIMETHI, SIBICHUS U OHATHS HAa METahOPUIECKOM,
METOHMMHYECKOH uiu (yHKIHOHATHHOW OcHOBE. OJIHAKO BO MHOTHX CIydasX MOJHCEMHUS CIOB U
HaJU4Yie CHHOHMMOB, OTJIMYAIOIINXCS CMBICTOBBIMA U CTUJIUCTUYECKUMH OTTEHKAMH, MPUXOJAT B
MIPOTHBOpPEUYHE C TPEOOBAHUSIMH CTPOTOH ONMPEACIICHHOCTH IMMOHATHH, OCOOCHHO B Pa3HBIX OTPACIIAX
HayKd, B IOPUCIPYICHIMH, B cdepax HKOHOMHUYECKOW U MPOU3BOJCTBEHHO-TEXHUYECKOMN
nesaTeapHOCTH. Kak M3BECTHO, STUM TpeOOBaHUSAM OTBEYAET 0CO0asi KaTeropus CJIOB — TEPMHUHBI,
KOTOPBIC HAIIPaBJIEHBI HA 0003HAYCHHUE CTICITUATBHBIX TTOHATHI B Pa3HbIX 00JaCTAX 3HaHMH [ 1].

Lenpto uccrenoBaHusl SBISETCS aHAIN3 OCOOECHHOCTEW CIIOB U CIOBOCOYETAHHH, SACpHOM
CEMOU KOTOPBIX SIBIISIETCS 3HAYCHHUE ‘CEMbs’, IIOHUMAEMOE B MPEKHUE BPEMEHA Yalle BCETO Kak
€IMHUIIA XO35IHCTBOBAHMS.

AKTyallbHOCTh HWCCJICIOBAHHS HE BBI3BIBAET COMHEHUS, TMOCKOJIBKY CEMbsI TPE/ICTaBIISACT
co00if (hyHIaMEHTANbHYIO COLIMATBHYIO CTPYKTYpPY, KOTOpasi WrpaeT KIIYEBYIO POJb B KHU3HU
YeJIOBEKa M 001IecTBa. B MaHHOMW cTaThe paccMaTPUBAIOTCS TaKue 0003HAUCHUS TIOHATHS ‘CeMbs’ B
Ka3aXxCKOM sI3bIKe, Kak tiitiin, safiraq, tiindik (tiindiik), qazan u ap.

MaTtepuajibl 1 METObI

Marepuanamu It HUCCIICIOBAHUN TOCITY)KWJIM CBEIICHUS, COJIEp)Kallluecs B HCTOPUKO-
sTHOTpaUUeCKNX TpyJdax M JaHHBIE psifa JBYS3BIYHBIX W TOJIKOBBIX cioBapei. B xonme
HCCIEAOBaHUS 3aTPOHYTOHM TPOOJIEMbl OBUT HCIOJIB30BAHBI CJICAYIOIIUE METObI: JIGKCHUKO-
CEMAHTHUYECKOT0 aHaJIn3a, CPABHUTEIbHBIN, OMMCATEIbHBIA U STUMOJIOTUYECKUM.

O0630p nuTEpaTYpHI

[lepMaHEHTHBIM XapakTEPOM pa3BUTHUS HAYKH OOBSACHSIECTCS COXpaHEHHWE aKTyaJbHOCTH
po0JieM, CBA3aHHBIX C TEPMHHOJIOTHEH, KOTOpas MpeObIBACT B HEMTPEPHIBHOM IIPOIICCCE PA3BUTHUS B
CBSI3U C TOSIBJICHMEM HOBBIX HAYYHBIX IUCIUILINH, TEOpUA W TOHATHH. K M3ydeHHIO BOMPOCOB
TEPMHHOBEICHHS oOparanuchk u3BectHble TUHTBHCTH epaunany ne Coccrop [2], 1. Jlorre [3],

. bensenucrt [4], O. Brocrep, P.A. bynaros, JI.A. bynaxosckuii, B.B. Bunorpanos, I'.O.
Bunokyp, A.A. Pedhopmarckuii, b.H. I'omosun, B.I1. lanunenko, B.A. 3Beruniies u ap.

O6perenne KazaxctaHoM cyBepeHUTETa TO3BOJIMIIO PEaTU30BaTh MEPHI 10 YKPEIJICHHUIO
COIIMAIBHOTO CTaTyca Ka3axCKOro s3blKa, IOBBIIMICHUIO €ro IPECTHXa, pacIIupeHuro cdep
MPUMEHEHUSI U YBEITMUYCHUIO YHCJIA JINII, BIaACtoNuX uM. Kazaxckue s3bIKOBEIbI aKTUBHO CTal
pa3BUBaTh HAMOHAIBHYIO TEPMUHOJIOTHUIO, MPOJIOJIKAS OCYIECTBISBIIYIOCS B 3TOM HalpaBICHUHU
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nesiteabHOCTh A. balitypebinoBa, M. Jlynarosa, M. Kymabaesa, C. AcnenausipoBa, A. Maprynana,
M. Aya3oBa u ap. Hanpumep, B paborax K. XKybGanosa «Tepmun ce3nepaiH crenudukracen», «O
TEPMHUHOJIOTMM  Ka3aXCKOI'0  JINTEPaTypHOrO  SI3bIKa, INPUHUMAEMOW  TOCYJapCTBEHHOMN
TEPMHUHOJIOTHYECKON KoMmuccueity, «K mepecMoTpy Kka3axckoil opdorpagum» wu3iararoTcs
NPUHIUIBI TocTpoeHus andasurta, opdorpadun u tepMmuHoimoruu. OAHAKO MHOTHE TEPMHUHBI,
WCIIOJIb30BABIIUECS B Pa3HBIX OTPACISAX HAYKH, elle He ObLIN MepeBeIeHbl Ha Ka3aXCKUM S3bIK.

Pe3yabTaTsl 1 00cy:KI1eHHE

[Ipunstue B HameM rocynapctBe 3akoHa «O s3pikax B PecnyOnmke Kaszaxcran» sBMioch
OJHUM M3 CTUMYJOB [JEATEJIbHOCTH IO PAa3BUTHUI0O M COBEPIIECHCTBOBAHUIO Ka3aXCKOMN
TEPMHUHOJIOTHYECKON JIEKCUKH, 0COOEHHO B cepe mpaBa U IKOHOMUKU. 37€Ch MOKHO OTMETHUTb,
YTO TPAJAULMOHHBIMA MCTOYHHMKAMM IIONOJHEHUS (OHJA CHEUUAIbHBIX CJIOB U COCTaBHBIX
HAaUMEHOBAaHMM B Ka3aXCKOM S3bIK€ TMPEACTAlOT MCKOHHAs JIEeKCHKa, clioBa apalbCKOro
MIPOUCXOXKACHUS W MHTEPHAIMOHAIbHBIE TepMUHBL. Hampumep, ycrapesiiee clioBO beren ‘craib
BBICOKOTO KayecTBa’, BCTpeuaBlleecss B Ka3aXCKoM (DONBKIOpEe B CIOBOCOYETaHMSIX aq beren
‘mocnex W3 METANIMYEeCKHX IUIACTUHOK, CKpEIUIEHHBIX Koibllamu’, kok beren ‘pyxwe, cTBON
KOTOpPOTO M3TOTOBJIEH U3 MpouHoi ctanu’ (beren miltiq), B HacTosIee BpeMs MEPENUIO B pa3psia
HCIIOJIb3YEMOMH JIEKCUKH, IIOJyYUB HOBOE TEPMUHOJIOTMUECKOE 3HaUeHue ‘OpoHexmier’ [5].

OnHOKOpeHHble apaOckue cioBa J«\S kamil ‘mOMHbIN, 3aKOHYEHHBIH, COBEpINEHHBIN’, JWS
kamal ‘coBEpLIEHCTBO, 3aKOHYEHHOCTD, TOJIHOTa” U MPOMU3BOIHOE OT Hero 4l kamaliyyat (¢ Tem
K€ 3HAYEHHEM) 3aUMCTBOBAHBI Ka3aXCKUM S3BIKOM, COOTBETCTBEHHO, B Buie kidmil, kemel u
kdmelet. Ilocmemusii  nexkcema  mpuoOpesra CcO  BpPEMEHEM  CIENMATbHOE  3HAYCHHE
‘COBEpIIIEHHOJIETHE, 3PEJOCTh’ M 3aKpenuiach B yCTOMUMBOM cioBocoueTtanuu kidmelettik attestat
(arTecTaT 3perioCTH — CBUJIETENHCTBO 00 OKOHYAHWU CpelHEW ILIKOJbl); B (opMe aTelbHOTO
najeka, coyeTasch C rjarojaMu jetiw ‘ZocTudb’ U tollw ‘UCTIOMHHUTBCS, MEPEBOIAUTCS Kak
‘ IOCTUKEHHE COBEPLICHHOIETHS .

VY Kka3axoB W3JaBHA CYIIECTBYET DA CJIOB M CIOBOCOYETAHMA, SIIEPHONW CeMOW B KOTOPBIX
SIBJSIETCSl 3HAUEHHWE ‘CeMbsi’, INOHMMAEeMOE B TMIPEKHHME BpEMEHa uYallle BCEro Kak eIuHMLA
xo3siicTBoBaHus. IIpomoimkuTenbHOe BpeMsi TOHATHE cembs Ha Ka3aXCKOM s3bIKe 0003HA4YaIu
CIIOKHBIM CJIOBOM 0mOAChl, UHOT/Ia UCHOJIb30BANIM JIEKCUYECKOe HOBOOOpa3oBaHue orcanys. OnHaKo
nozauee ['ocyjapcTBeHHON TEpMHHOIOTMUECKOM KOMUCCHEN OBbIIIO YTBEPKIEHO CIIOBO 0MOACH.

PaccmoTpuM mcmonb30BaHME JIPEBHETIOPKCKOTO ciioBa tltlin, OykB. ‘IbIM°, B TIEPEHOCHOM
3HaueHuu. O4YEBUIHO, YTO B YCJIOBUSAX KOUEBOTO CKOTOBOJCTBA KOJIJIEKTUBHBIE IIOCEJIEHUS H
OTJIeNIbHbIE XO35HCTBA HE ObUIM CTAIlMOHAPHO CBS3aHbI C KOHKPETHBIMHU 3€MEJbHBIMH HaJellaMHu,
JIBOpaMHM, ycaab0aMu; MOITOMY 3a CUETHYIO €IUHMIYy NPUHUMAJIOCh JKWIWIIE, B KOTOpPOH
MIPOXKUBaa Tpymnmna OJU3KUX POACTBEHHHUKOB. LleHTpanbHOE MECTO B KUJIOM IMOMEIIEHUH 3aHUMA
oyar, Ha KOTOPOM pa3BOAMJIM OTOHb JJIsi TNPHUTCOTOBJIEHUS MUIIM M 00OrpeBa BHYTPEHHETO
MpocTpaHcTBa goma, KuOuTKu. IloroBopka Hem Owvima 6e3 ocHsa OOBICHSAET, TIOYEMY JIBIM Kak
SBJICHUE CTall BU3yaJbHBIM CHUTHAJOM OOMTAaeMOro XWJbs, a y cioBa tlitlin mosBUIOCH HOBOE
3HaueHue. HekoTopeiMu 3emMiiesiebueCKUMH HapoJAaMHU OHO MOTIJIO OBITh NMEPEBEACHO HA UX S3bIKU
U YCBOEHO BMECTE C CHCTEMON HCUMCICHHUS TMOAJAHHBIX M HAJIOTOBOTO cOOpa elme co BpeMeH
Benukoro nepecenenns HapoAOB, TocnocTBa ryHHOB B Cpenneld Azuu (Oenble TyHHBI-3(TaINTHI,
XUOHUTHI U KUJIapuThl), B Bocrounoii u LlentpansHoit EBpone.

Henp3s uckimounTh TO, YTO B NEPHOJ CYIIECTBOBAaHUSA B LIEHTPE CPEIHEBEKOBOM EBpomEI
MOTYIIECTBEHHOIO0 ABapCcKOro KaraHata jau0O TO3Ke€ — BO BpeMs TMOSBICHUS Ha CEBEpe
bankanckoro momyoctpoBa bonrapckoro XaHcTBa — JIaHHUKH-CIaBSHE 3aUMCTBOBAJIA 3TOT
COLIMAJIbHBIA TEPMHUH B BHJIE JIEKCUYECKON KaJIbKH, T.€. OYKBaJIbHO MEPEBENIN €r0 Ha CBOM SI3BIK, HO
C 3aKpEIUIEHHEM 32 HUM €Tr0 HOBOTO, IEPEHOCHOTO 3HAUYEHUS.

O nopsiake cOopa MpaBUTENAMH Xa3apCKOro KaraHaTa ¢ MOJBJIACTHBIX BOCTOYHOCIABSHCKUX
IJIEMEH TOJSH, CEBEPOB U BATHYEHM NaHU «OT AbIMa», T.e. OT KaXJOTO >KUJIbs, YIIOMHUHAETCS B
«[ToBectu BpeMeHHBIX JieT» [6]. BrutoTs m0 XIX Beka eauHwmIa mogatHoro obnoxxenus B [lonbiie
Ha3bIBAJIACh ObLMOM, Y€PE3 TIOHATHE oyae TIPSMO 0003HAYas I0M, KPECThSIHCKYIO ycaab0y (CeMbIo)
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[7]. Ho6aBum, uyto B Mmeperun (ucropuueckas obnacte ['py3um) co BpeMeH CpPeIHEBEKOBbS
YHUCICHHOCTh HACEJIEHUS ONpeAessulach TaKXKe CIOBOM, HMEBIIEM MpsIMOE 3HA4YE€HUE ‘NIbIM .
XpOHUKH €OOOIIAIOT O mepeceneHuu Ha Tepputoputo Bocrtounoit I'py3um B XII Bexke 40 000
«IBIMOBY, WJIM KUOUTOK MOJIOBLEB-KUITYakoB. Y. BanuxaHoB, NOBECTBYs O HalaJeHUU JKYHIap Ha
KOYEBbSI KUPTU3-KAJIMBIKOB, YIOTPEOJISET CIIOBO OblM B 3HAUEHUHU ‘ceMbs’ [8].

IMepcunckoe Gwis» dud[elman wumeeT 3HaYeHUs ‘CeMbs, CEMEHCTBO; pOJ, IUIEMS .
[Ipou3sBoasIIast OCHOBA 3TOM JIEKCEMbI — CyIIecTBUTeNbHOE 252 dud ‘nmeim’. CroBo tiitin, nMeroriee B
Ka3aXCKOM SI3bIKE€ NPsAMOE 3HAYEHHE ‘IbIM’, Ha OCHOBE METOHHUMMH IPEXKIE HMCIOJIb30BANOCh B
MEPEHOCHOM CMBIce ‘ceMbsi’. Ppaszeosorusm tiitin tiitetiw MOXXKHO TEpeBeCTH Kak OYKBaJIbHO
‘3a)eub o4ar’, OykB. ‘3aIbIMUTh’, TaK U B IEPEHOCHOM 3HAaYEHUHU ‘JKEHUTHCS, CO3AATh CEMbIO, KUTh
camocTosTensHO . BeipakeHue ot1 janbagan (tutanbagan), OykB. ‘TOT, Y KOTO He TOPHUT (HE 3a%KEH)
OTOHB’, XapaKTepU3yeT 4eJI0BeKa, He UMEIOILEro CBOEro oyara, T.e. ioMa U ceMbH [9].

CrnoBocoueranueM tiitin saliq Ha3bpIBaIM rocynapcTBEHHBIH cOOp, HajaraeMblii Ha KaXk1o0e
otnenbHOe Xo3sicTBO (Arbir jeke iy basi’na salinatin saliq). IlepeHocHoe 3HaueHue cioBa tiitin
BBIPAKEHO B Ka3axckol pupmoBaHHOM moroBopke Yeki jartt — bir biitin, / Yerli-qatin — bir tiitin
‘JIB€ TIOJIOBUHKH — OJTHO 11eJioe, / My ¢ )KeHOH — OJTHa CEMbS .

Hepenko 11t BelpakeHUs MOHATHS cembsi YIOTPEOseTcs CIOBO safiiraq ‘epeBSHHBIA KpyT
Ha BepXy IOPTHI [MCHONB3yeMbI Kak AbIMOXOA]’, (paseonorusm qara safiiraq oOo3HadaeT ‘oM
OTLIa IO OTHOIIEHUIO K €ro ChIHOBBAM’, npyras ¢pasema safuraq koter- (qur-) ‘moaHAThH
(BO3IBUTaTh) MIAHBIPAK MEperaeT CMbICT ‘003aBOAUTHCS CBOEH ceMbeil .

Pa3BuTHEe HOBBIX JIEKCMYECKMX 3HAUEHUH NPOU3OILIO Yepe3 psJl MOCIeI0BATEIbHBIX
METOHUMHUYECKUX IEPEHOCOB, OCYLIECTBISEMbIX HAa OCHOBE IOCTOSIHHOH CBSI3W BO BpPEMEHHM HU
MIPOCTPAHCTBE /IBYX SIBJICHUIN WJIM MPEIMETOB, B JaHHOM CIIY4ae 2pYHnbl HCUTLYOE U 3AHCHCEHHO20
ouaza, TOYNTAEMOT0 CBATHIM MECTOM >KUJMIIA (0saq); 3aTeM ouara, rje rOTOBWJIN IHILY U OTOHb
KOTOpPOro 00orpeBas NOMEIIEHHE B OCEHHHUE X0JI0/1a U 3UMHIOIO CTYXKY, U ouaxcHo20 ovima (tiitin);
BIIOCJIEJICTBHUM JIbIMa U OTBEPCTUA-ABIMOXOAA B CBOJE, OIPAaHHUYEHHOI'O pasMepaMH Kpy2i020
Hasepuwius OPTHI (saiiraq); U, HAKOHEL], IOCIEIHEro 3B€Ha B 3TOM JIOTMUECKOM LIeNu — OTBEPCTHUS B
KYTIOJIE U €T0 6otin1ouH020 nokpuimus (tindik).

Crnoma tiitiin, safuraq u tiindik (tiindiilk) B pe3ynprare CMBICIOBOTO Pa3BUTHSI OKa3aIHCh
CMHOHMMAaMHU B CBOMX BTOPHUYHBIX 3HAUEHUSX, OMPEAETSAs CeMblO0 Kak CyOBEKT XO3sIiCTBEHHOMH
nesitennbHOCTH. OTMETHM, YTO Y KUPIM30B OJIMH M3 CTaphIX BHJIOB Hajora HaseiBaics tlindiik-zéket,
T.€. TIOABIMHBINA COOp € Ka)/10il IOpPTHI (B3UMaJCS C MECTHOTO HACEIEHHUS B IOJIb3Y KOKAHICKUX
xanoB) [10]. Kpome Toro, B Ka3axCKOM $sI3bIKE BCTpeUanoch uzaderHoe cioBocoueranue tiindik basi
(tiitin tlitetetin dr-bir liy), KOTOpOE MO rPaMMaTUYECKON CTPYKTypEe U KOMITO3UIIMOHHON CeMaHTHKE
AQHAJIOTUYHO BBIpAXKEHWIO ot basi, OykB. ‘rimaBa, Hadano OrHs’ (TIEPEHOCHOE 3HAYEHUE Y ITOU
CHUHTarMsl — ‘cembs’). @pazeonorusm ot basi, osaq qasi, OykB. ‘0113 OrHs, BO3JIe oyara’, OTpaxaer
TOHATHE doMawnull ouae, T.e. cemobsi [11].

Kaszaxckoe cnoBo 0saq umeer cienyromue Jekcudeckue 3HaueHus: 1. Ouar. 2. [leus.

3. Cembsa. Pycckoe cioBo owage ObUIO 3aMMCTBOBAHO M3 JIPEBHETIOPKCKOTO Hapeuwus (cp.
Typeuk. ocak, y30eKCK. ugoq, Ka3axcK. osaq) B IPSIMOM U NEPEHOCHOM 3HadeHusxX: 1. YcTpoicTBO
JUTSL pa3BeJICHUs U TOJICPXKAHUS OTHS, eub. 2. PomHOU oM, cembst (Bepuymubcs k pooHomy ouaey).
Bropoe mpou3BoiHOE 3HAYECHHE JIEKCEMBl oyae ‘MECTO, OTKyJa 4YTO-HHOYyIb pacmpocTpaHsercs’,
BUJIUMO, MOSIBUJIOCH YK€ B PYCCKOM si3bike. CleyeT OTMETHTh, YTO B UPAHCKOM SI3bIKE TIOPKU3M
Gl odjaq mepenmaer cremyroniue 3HaUCHHS ‘Odar; Iedb; IUIMTA; KaMHH; TOPH; CEMEWCTBO; POI;
JTUHACTHS .

Wnorpa B crapuHy [uis 0003HAUYEHHUS CEMbM HCIOJIB30BAIOCh CIOBO azan, OYKB. ‘KOTET,
Ka3aH’, 4TO HAIJIO OTPAXKEHHE B Ka3axCKoW ¢pazeMe gazani basqa ‘camocTosTeNbHAsI ceMbs’ (CM.
¢pa3y U3 TOKyMEHTa SMOXH LApHU3Ma: «KU3JISIPCKUX HaraeBb 420 KOTIOBB, pa3jieieHHbIX Ha 13
ayJIOBBY).

[lonsTne cembss Kak DSIEMEHTAPHBIA COLMAIBHO-3KOHOMUYECKHM KOMIUIEKC (JIIOAM,
XO03SIIICTBO, 3eMETbHOE BIIaJICHHE) B Ka3aXCKOM SI3bIKE BhIpAKaeTcs TAKMMH IMAPHBIMU CJIOBAMHU, KaK
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mal-jan, OyKkB. ‘CKOT, UMyLIeCTBO + aymu’, liy-jay, OyKB. ‘10M + MeCTO, MeCTOKUTENbCTBO . Kpome
TOT0, OTAENICHHE B3POCIBIX >KEHAThIX CHIHOBEH OT OTIIOBCKOI'O OdYara M CO3JIaHUE HOBBIX CeMei
o0o3Havanock cioBamu Uy bol-, OykB. ‘ctaTh goMoMm’, iy koter- ‘mocTaBUTh IOPTY’ B pe3yibTare
Yero y JIEKCeMbI 1y ‘oM’ TOSIBUIIOCH MEPEHOCHOE 3HaueHue ‘ceMbsi’ (liy basi ‘momoOMHBIN Hajor
[mpu mapuzme]’).

[IpousBonaHbI OT TIOpPKCKOrO cioBa ev ~ Uy ‘mom’ rmaron evlen- ~ iiylen-, Oyks.
‘003aBecTUChL  JOMOM’, npuoOpen  3HAYCHHE ‘OCHOBATh CEMBIO, JKEHUTHCS, a
MIPOTUBOIOCTABICHHBIE €MY 10 IPU3HAKY «aKTUBHBIN — MIACCUBHBIN 3aJ10T» IJIarojsl *evger > ever-
~ evlendir- — 3HaueHWe “KEHUTH, BbIIaBaTh 3aMyx H Uylendir- “xenuts’. CrmoBa ev u hane,
HMEIOIUE MpsIMOe 3HaueHue ‘oM, mnomemnleHue’, B Typuuu, rae u3laBHa ObUIO pPa3BUTO
3emJieieiue, B IIEPEHOCHOM 3HAUYEHHWM MCHOJIb3YIOTCS Ui O0O03HAUYEeHMsI JBOpA, OTAEIBHOIO
KPECThIHCKOTO X035IMCTBA U CIIY»KaT eIuHUIEeH cueta [12].

OTMeueHHbIE U3MEHEHUS! B CEMaHTUKE XapaKTEPHbI U I 00ILEro poJoBOro ciiosa iy ‘1om’,
OJIHUM W3 3HAYEHUN KOTOPOTO SIBISETCS ‘OTIENIbHOE MOMEIIEHHE AJs KWIbs B AoMe’ (awiz iy —
nepenHss, tor iy — rocrusas, demalis iy — cianbpHas, qorjin Uy Ui qarsi Uy — NPOTHBOIOJIOKHBIE
komHatbl) [13].

Yacto B peun Ka3axoB JjIsi 0003HAYEHMsI TOJIBKO JIOMOYAJLEB, T.€. JKEHbI, JA€T€H U HHBIX
MIPOXKUBAIOIIUX BMECTE OJHM3KHUX POJICTBEHHUKOB, MPUMEHSETCS CIOBOcOYeTaHue iy igi, KOTopoe
HMEeT CJEeNYIOIIYI0 ceMaHTHUKY: 1. BHyTpeHHss1 o0cTaHOBKA, HHTEPHEP (B MPOTUBOIIOJIOKHOCTH Uy
sirt1 ‘BHeIIHee MPOCTPaHCTBO qoma’). 2. Cembs. YcToilunBOE codeTaHue CIoB Uy i¢i B y30EKCKOM
SI3bIKE UMEET Ty K€ CEMaHTHKY ‘J0M, ceMbsi’. 31ech cliefyeT A00aBUTh, YTO JUIs MEPEeBOja CIOBa
cembsi C PYCCKOTO Ha TYPKMEHCKHH M y30€KCKUH S3BIKH, TIOMHUMO JAPYTUX CJIOB, HUCHOJB3YETCS
nexcuueckuit gyrmiet bala-¢aga ~ bold-¢aqa, OykB. ‘metu’, rae o0e 4yacTh coueTaHUs CHHOHUMUYHBI
(cp. xazaxck. balali-sagall ‘cemeiinsbrii’).

HoBas cemeiiHas sueiika, moiy4uBIIas CBOM Hazxen (CKOT, Yrojbs, IMOCTPOMKH, HHOE
HMMYILECTBO), Ha3blBajach otaw ‘fopTa, MOM MAJis MOJOJOXKEHOB; CEMbS MOJIOABIX’; B MPSIMOM
3HAQYEHHH 5TO CJIOBO Yy Ka3axoB 0003HA4alo0 HEOOJNBIIYIO CBaIeOHYIO IOPTY, KOTOPYIO OOBIYHO
M3TOTOBJISUIM B KayecTBE MpUAaHOro aodyepu (aq otaw). PycckuM 3KBHBaJIEHTOM YCTOWYMBOIO
CJIIOBOCOYETAHUSI Otaw qur- IPEJICTAET BhIpAXKEHUE co30amb cembio. Bo MHOTUX TIOPKCKHX S3bIKax
AQHAJIOTUYHBIM CJIIOBOM 00O3HAYajdl KaK Pa3sHOBHIHOCTH KHWIIbs, TaK M OTACIbHBIC MOMEIICHUS B
HeM. Kupruspl cioBom otaw Ha3bpIBalOT O0OJErYyeHHBIH THUN IOPTHI, Oankapckoe otaw —
MPUCTPOCHHAS K YKWJIBbIO JOTMOJHUTENbHAS KOMHATa JIJIs MOJIOJIOKEHOB, a3epOaiikaHcKkoe otag u
Typenkoe oda ynorpebiusiercs a1 0003Ha4eHHs KOMHATHI.

4. BanuxaHoB B cBoeli ctatbe «Ouepku J[KyHrapum» NMPUBOAUT MOSICHEHUE, YTO B JKaproHe
KYIIIOB TOXOJHAs MaJaTka MMEHOBAIACh CIOBOM 020Hb: «K 25 umciy ceHTsAOpst Ha 3TOM MecTe
coOparnoch 10 60 majaTtok, Wiu, Kak MPUHATO B KapaBaHHOM si3bike, 10 60 orHeil... CoequHEeHHbII
Halll KapaBaH COCTOSUT W3 JIECSITH OTHEH W YHCIIO JIIoae yBenudmiock 10 60» [14]. OcHOBBIBasICh
Ha JJAaHHOM COOOIIEHUH, a TaK)Ke HA HAJIMYWU B JIGKCHKE Ka3aXCKOTO sI3bIKa TJIaroja otas- ‘“KHUTh
COBMECTHO’ (B CympyXecTBe, OyKB. ‘BMECTE 3aXMTaTh OTOHB’) U (hpazeonoruzma [birew’difl] otiil
jag- ‘ctath [4beil-mubO0] KeHOii; co3aaTh [C KeM-TH00] cemMblo’, OyKB. ‘3akeub [4eil-TO]| OTrOHB’,
MOXHO TIPEATIONOXKHUTH O TOM, YTO CJIOBO otaw “KuHie’ oOpa30BaHO OT Tiaroja ota- ‘pa3BoOAUTH
OTOHb’, B CBOIO OYEpEb, IIPOU3BOJHOTO OT CYHIECTBUTEIBHOIO Ot ‘OrOHB’, Cp. TIOPKCK. otag>
pYyCCK. c80s samaea ‘cBosi cembsi’ / B, Jlans [15].

CnoBo ot Takke MOTJIO HUCIOJIb30BATHCS B 3HAUEHUM ‘CeMbs’, HAaNpuUMep, B moroBopke Oti
basga’nifi muii basqa ‘Ouaru (cembH) — pa3Hble, U TeYaNb [y HUX| — pa3Hasi’, OTYaCTH OJIM3KOU 1O
CMBICIIYy U3BeCTHOMY BbIcKa3biBaHHIO JI.H. Toiscroro «Bce cuacTiauBbIE CEMbU MOXOXKH APYr Ha
Jpyra, Ka)aasi Hec4acTiIuBas CEMbsl HECUACTJIUBA I10-CBOEMY.

B cBsi3u ¢ M3MeHEeHHnEM COLMAbHO-?)KOHOMUYECKUX YCIOBUM MOSBUIIACH HEOOXOJAUMOCThH B
clioBe, 00O3HAuaIOLIEM CEMbI0 KaK HOBYIO COIHAIbHYIO (GOopMaluio, KOTOPOE HMENO Obl
OMpeJIeJICHHOE, OTBEYAlollee HOPUANYECKUM OTHOILIECHUSIM COJEpKaHME — ‘TPYINa >KUBYLIUX
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BMECTE POACTBEHHHUKOB (MYX M KE€HA, POJAUTENN U JEeTH) U ObUIO CBOOOIHO OT AOMOJHHUTEIBHBIX
CMBICIIOBBIX HIOAHCOB.

Ecnu uneHsl ceMbU MPOXKUBAIOT B MHOTOKBAPTHPHOM JIOME, BKJIIOUEHBI B COBEPILIEHHO WHYIO,
OTJIMYHYIO OT NPEKHUX BPEMEH, IPAaBOBYIO, B T.4. HAJOIOBYIO, CUCTEMY, pabOTalOT B Pa3HBIX
MeCTax, HE€ HMEIOT E€IMHOTO CeIbCKOTO XO3SicTBa JHOO0 YaCTHOTO MPEINpUATHS, TO IS
0003HaueHMsl MOJJOOHON CeMbU, UMEIOLIEH ONpeseIeHHbIe 3aKOHOM MMYIIECTBEHHbIE OTHOLIEHH,
TaKHe CJI0Ba, Kak Uy, tiitin, tiindik, ot, otaw, ot basi, osaq, safirraq, qazan, mal-jan, iiy-jay He BIIOTHE
npueMieMbl. Y BCeX BBIIENPUBEACHHBIX CIIOB, MHCIOJb3YEMbIX B Ka3aXCKOM f3bIKE IJIs
0003HAYCHHS MTOHATHUS ‘CEMbs’, CEMAaHTHYECKasi CTPYKTypa COXpaHseT U3JHUIITHUE JTOTOJHUTEIbHBIE
3HA4YeHHUs, CMBICIOBbIE M CTHJIMCTHYECKHE KOHHOTanuu. Kpome Toro, nepeHocHble 3Ha4eHUs
nekceM tiitin u tiindik oka3anuchk apXamdHBIMH, TaK KaK CEMaHTHYECKOE Tojie (JIOTHYecKas CBsI3b
0003HAYEHHBIX MPEIMETOB, ABJICHUNH M MOHATHH, TeMaTH4YecKas IPYNIUPOBKAa COOTBETCTBYIOIIUX
CJIOB) M HCTOPHYECKUI (OH, CBSI3aHHBI CO BPEMEHEM BO3HHMKHOBEHHUS MEPEHOCHOTO 3HAYCHHS,
CYIIECTBEHHO U3MEHHIIUCD.

Oco3HaBaemasi MHOTUMH JIIOABMH TIOTPEOHOCTH B CIIOBE, UMEIOIIEM CTPOTO OIPENEIeHHOE
3Ha4eHHE ‘COBOKYIMHOCTh OJM3KUX POJCTBEHHUKOB, IPOXKHUBAIOIIUX BMECTe , BbI3BaJla MOSBJICHUE B
SI3bIKE HOBOTO JIEKCMYECKOT0 00pa3oBaHUs jan uya, a Takxke o0ycloBujia yHoTpeOieHue B
Ka3aXCKOW peu pyccKOro cioBa cemwvs. Oba Ha3BaHUs, BUIUMO, HEJb3s MPU3HATH JUTEPATypHOU
HOpPMOHW TO CleaylomuM npuarHaM. [lepBoe BhIpakeHHE jan uya SIBIISIETCS METapOpPHUECKUM —
OyKBaJbHO ‘THE3[0 AYyIIM , MOAPA3yMEBAIOIIUM MECTO MpPOXKMBaHUS JroAed (cioBo jan ‘mymia’
3/1€Ch UCIIOJIB3YETCSl B 3HAUEHUM ‘UETIOBEK’, CP. PYCCKOE BhIpakeHHe He 6uono nu Oywiu); U €ro
ynoTpebieHue 0ojiee ONpaBJIaHHO B XYI0KECTBEHHOM CTHJIE PEUH, JIOIYCKAIOIIEM HCIOIb30BaHNE
MOSTUYECKUX 00pa3oB, HEXENH, HANpuUMep, B CTPOro JETEPMHUHHUpOBAHHOM Tekcte Komekca o
Opake U cembe.

Bcerpeuaromieecss He TONBKO B YCTHOM pedd, HO U 3a)MKCHPOBAHHOE B HEKOTOPBIX Ka3aXCKUX
CJIOBApsX CIIOBO ceMbs B CIOXKHUBIINXCS YCIOBUSAX PA3BUTUS M B3aUMOOTHOILEHUS KYJIBTYpP MOXKET
paccMaTpuBaThCS KaK HE BIIOJHE MPHEMIIEMOE CMEIIMBAaHHE JIBYX SI3bIKOB M OTHOCHTCS, Ha Halll
B3MIIAJ, K pa3psay BapBapu3MoB. CiydaeTcs M Takoe, KOrja HEAOCTaTOYHO XOPOILIO BIIAJCIOIINE
POIHBIM SI3BIKOM Ka3axW B Tpoliecce OOMICHHs BHOCAT B CBOIO PEYb UYXKJIbIE DJIEMEHTHI U Jaxe
LeJIbIe JIEKCUKO-TPAaMMaTHUECKUEe KOHCTPYKIMHU. Uepe3 MX CMEIIaHHYI0 pedb MOAO0OHbIE OLIMOKU
CIIOCOOHBI TPOHMKATh B Ka3axCKUM sI3bIK. Tak, HampuMep, BMECTO OOILIETIOPKCKOH MOAEIn
nokesnanus ... (quttl, miibardk, hayirli, qabul) bolsin! Bce wame BcTpeuarorcss pycupupoBaHHbie
rpaMMaTHYE€CKHUE TIOCTPOCHHUS C TIOCTOSTHHBIM KOMIIOHEHTOM ...-men (-ben) quttiqta-
M03/1paByIATh ¢ 4yeM-To’. Hampumep, B3aMeH TpaJuIIMOHHOI'O HOBOTOJHEro Mo3jpanieHus Jafia
Jil[1f1z] qutt1 bolsin! B Hame BpemMs 00bIYHO TOBOPAT ¥ mumryT: Jafia jilifiiz’ben quttiqtaymiz! nnu
naxxe Jafia jilifiz’ben! ~ Meyramlanfuz’ben ~ Merekelerifiiz’ben!, uto mpencrasisier coOoi
IrpaMMaTHYECKYIO KaJIbKy pycckux BbipaxeHuil C Hogvim 2000m (nozopasnsiem)! ~ C npazonuxom!,
B KOTOPBIX MMEHA 0()OpMIIEHBI OKOHYaHHUSMHU TBOPUTEIBHOTO Majiexka.

To wunm wWHOE CIIOBO, MPECTABISAIONIEE COOOW OMpeNeNeHHBIH 3BYKOBOM KOMIUIEKC |
paccMaTpuBaeMoe B (POHETHUYECKOM AacleKTe, MOXKET OLEHUBAaThcsd (OpMalbHO, C YYETOM
KOJMYecTBa M KadecTBa (hOHEM, T.e. pa3Mmepa ciioBa U ero 0Osaro3Byuus (9BQOHHH), C YUETOM
APTUKYJSIUOHHON CIIOKHOCTH, T.€. COOTBETCTBHUS 3BYKOB CJ0Ba (POHOJIOTUH POJHOrO si3bika. Ho B
ATOM TUIaHE HEJb3s JIEIaTh BBIBOJBI O IIEJIECO00PAa3HOCTH UCTIONB30BaHUS KAKOT0-THO0 CIIOBa, OyIb
TO WMCKOHHOE WJIM 3auMCTBOBaHHOE. OJHAKO Ha JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOM YpOBHE, NpHU
OTIpEIEIEHHBIX HCTOPUKO-KYJIBTYPHBIX YCIOBHUSIX MOJIOKEHUE MEHSIETCS.

B COBpeMEHHBIX YCIOBUSX pa3BHTUS HALMOHAIBHON KyJIbTYyphl M POCTa ITHHUYECKOTO
CaMOCO3HaHUsI, HEKOTOPBIE JIEKCEMBI, B HEKOTOPBIX Clydasx — (oHOTrpadHuUecKre BapHAHTHI CIIOB
(mpy MX HaJIM4YUHM), MOTYT BOCIPHMHHUMATHCS Kak Ooyiee WM MEHEe NpPEeANOoYTUTENbHbIE JTHOO
oTBepraThcs. Hampumep, TpyAHO ONpaBAaTh CYIIECTBOBAaHHE B Ka3aXCKOM SI3BIKE TaKHX
CIIOBOCOUYETAHUH, KaK oOananap meopuecmeocvl ‘TBOPUECTBO JETEH’ WIH mME0puecmEoblK
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Oipnecmiei ‘TBopueckoe oOwvenmHeHue’. Co3gaTenu ATHX JEKCHYECKHMX KOMIIO3UT, BUIMMO, HE
YTIpYKIanu ceds TOMCKOM 3KBUBAJIEHTa PYCCKOIO CJIOBa “TBOPYECTBO .

OOpatuBIINCh K JIGKCHYECKOMY (OHIY M JIMHIBUCTUYECKOM IPAKTHKE WHBIX TIOPKCKUX
HapoJOB, HAXOJUM, HampUMep, B TYPELKOM s3blke 0003HAaYeHHE MOHITHS meopyecmea [Kak
JesTeNbHOCTH| clioBaMH yaratma kuvveti, yaraticilik, a pycckuii rmaron meopums TepeBOAUTCS
cinoBamu yaratmak, viicud’e (B ¢popme maTenpHOro manexa) getirmek. [IpuBeneM ka3axckoe CIOBO
jaratiw, KOTOpoe HMMeeT 3HAa4eHHE ‘COTBOPHUTbH, CO3/1aTh YTO-HUOYIh' W TPEACTACT I'eHETHYECKH
OJIM3KUM TypernKoMy yaratmak.

Ot apaOckoro 3ammcrBoBaHUs ) 1djad ‘co3nmanme, TBOpeHHE' 00pa30BaHO Y30EKCKOE
rJarojbHo-UMeHHoe coueTanue 1jod qilis ‘TBopenue [kak mporecc]’. B nexcuueckom ¢onme
y30€KCKOT0 s3bIKAa MMEETCS TAKKe Mpou3BojaHOE ciioBo Tjodiyyot < apabek. 4ls) idjadiyyat u
COOCTBEHHO TIOPKCKOE yaratls co 3HaueHHeM ‘TBopuecTBO < yarat- ‘cozmaBaTh’. OTMETHM, YTO B
Ka3axCKOW JIUTepaType HM3pelKa BCTPEYalOTCs yKazaHHbIE apaOu3Mbl: Jiekcema 1jad B 3HaYCHHH
‘TBOpPEHME; U3JIaHue’ W OJHOKOpeHHOoe eif cioBo ujud (cp. Typerk. viicud) ‘cyniecTBoBaHHe, OBITHE;
Hanuuue, mnpucyrctsue’ [16]. CnemoBarenbHO, €CTh B S3BIKE COOCTBEHHBIE JIEKCHUYECKHE
BO3MOXKHOCTH i1 OOO3HAYEHHUS TOHATUSA MEopuecmeo, a TaKKEe WHBIX TOHSATUH, SBICHUN U
MIPEIMETOB, U HAJIO UX MCIIOJIB30BaTh, HE CO3/1aBasi CEPUI0 HEYIaYHbBIX CIIOBECHBIX THOPHIOB.

OOpaTUBIIMCH K S3bIKAM TIOPKCKUX HAPOJOB, UMEIOIIUM Pa3BUTYIO0 MUCbMEHHOCTh U OOraThIi
JeKCHYecKuil (hOHI, MOXKHO OTMETHTH JIOTMYECKHH TOIX0X K (OPMHUPOBAHHIO TEPMHHOJIOTHH,
YUUTHIBAIOIIUM ~ MHOTOBEKOBYIO  TPAJWIMIO  YCBOGHHS  Yepe3  pEeNUTHO3HYI0, Hay4yHYIO,
XYZIOKECTBEHHYIO JIUTEPATYPY U TIOCPEICTBOM YCTHOM PEUH CIIOB apaOCKOTO IMPOUCXOKICHHSI.

Ha mpumepe HEKOTOpBHIX CIOB OTMETUM TEHICHIMIO, OMPEACIUBIIYIOCS B COBPEMEHHOM
Ka3axCKOM si3bIKe. Hampumep, BMeCTO paHee MIUPOKO YIOTPEOISBIIUXCS (HO B TO )K€ BPEMs SIBHO
OCO3HABAaE€MbIX KaK MHOPOJHBIE) CIOB OupeKmop, mekcm, npoyeHm TMOSBUINCH U3BECTHBIC B pse
JPYTUX TIOPKCKUX SI3BIKOB HOBBIE JIeKceMbl miidir, métin, payiz, KOTOpble BOCHPUHUMAIOTCS B pEUU
OpPraHUYHO, COOTBETCTBYS (JOHETUKE (3BYKOBOMY CTPOIO) SI3BIKA.

Hanuume B s3pikax OOJBIIMHCTBA TIOPKCKUX STHOCOB apabu3MoB M (papcu3MOB, KOTOPHIE
0003HAYalOT COLMAIbHbIE M MPUPOJHBIC SBJICHUSA, AaOCTPAKTHBIC MOHATUS U TMPEAMETHI
MaTepUATLHOW KYyJBTYPHI, TaK K€, KaK ¥ COXPaHUBIIMWCS MAacCHB HWCKOHHOM JICKCHKH,
CIOCOOCTBYIOT OOBEMHEHUIO ¥ B3aMMOIIOHUMAHHUIO MTPEJICTaBUTEINIEH TIOPKCKOM HaIlUH.

J171s HOMUHAINH TIOHSTHS CeMbsi B PsiJie TIOPKCKUX SI3BIKOB, HApSIy C APYTUMH CHHOHHMAaMH,
aKTUBHO TPHMEHsieTcs apabckoe cioBo 4lle‘@yila (Hampumep, Tatapck. gayild, y30ekck. oyild,
Typelk. aile); B EPCHICKOM sI3bIKE yKa3aHHas JiekceMa B (pOHETHYECKUX BapuaHnTax 4lle ayele ~
alile acle umeer 3nauenus: 1. Cembs, cemeiicto. 2. XKena, cynpyra. Kazaxu mipoKo UCIOIB3YIOT
OJTHOKOPEHHOE CJIOBO #dyel B 3HAaYeHWM “)KEHIIMHA; JKE€HAa', 3aMEHHB HMCKOHHOE datin, KOTOpoe
XapaKTepu3yeTcsi CTUIMCTUYECKU CHUKEHHON OKPAaCKOH, MOJYyYHB B PEYH OTTEHOK BYJIBIapHOCTH;
B (bapcu eMy cOOTBETCTBYIOT BapuaHThl Jke dyal ~ eyal, B y36ekckoM — dyol “keHIuHa’.

3akiao4enue

Hcnonp3oBaHne B Ka3axXCKOM JIUTEPATYPHOM SI3BIKE JUJIsl 0OOO3HAYCHHUS MOHATHUS ‘CEMbs — C
y4E€TOM COBPEMEHHOTO CTaTyca 3TOM 0OIIecTBeHHOM (opmaru — apabckoro cioBa 4ble‘Gyila B
ajanTupoBaHHON ¢opMme dyile HE MPOTUBOPEUUT KYJIBTYPHO-UCTOPUUYECKON TpaauIMK; OHO OyneT
JMIIb CIOCOOCTBOBATH OOOTAIIEHUIO CIIOBAPHOTO COCTaBAa, COXPAHEHMIO OJIM30CTH JINTEPATYPHBIX
SI3BIKOB TIOPKCKHX HAapoOAOB. JTO CIIOBO CBOOOJHO OT M3IUIIHUX CMBICIOBBIX HIOAHCOB, MMEET
CTpOTO OrpaHMYEHHOE 3HaueHHWe, T.e. oO0JajgaeT TNpPU3HAKAMU TEPMUHA, TEHETHYECKH U
CEeMaHTHYECKH COOTHOCHUTCS C paHee OCBOCHHBIM CIIOBOM dyel M MOXKET yCIIEIIHO HCIOb30BaThCS B
JUTEPATYPHOM SI3bIKE.

Yrnorpebnenue Takux cioB, Kak Uy, Uy isi, Uy-jay, tiitin, safiirraq, tlindik basi, ot, otaw, ot basi,
qazan, mal-jan, jan uya, osaq U cemba B OQUIHAIBHO-AEIOBOM CTHJE, B Hay4HO-
MyOJUIIUCTHYECKONW U HHBIX cdepax, TPEOYIOIMHUX CTPOTO ONMPECICHHOTO 3HAYEHUs ‘COBOKYITHOCTD
KHUBYIIUX BMECTe OJM3KUX POJICTBEHHHUKOB’ (CYNpYTH, POAUTENN C JETbMH), TPEACTABISAETCS
HETNPUEMIIEMBIM BBUIY IIPUBEICHHBIX BBIIIC JOBOJIOB.
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KA3AK TIVITHAEI'T ‘OTBACHI’ TYCIHIT'TH
BIJIAIPETIH CO31EP TYPAJIbI

Anoamna. Byn maxanada xazax mininoezi ‘om oacwl’ (family) mazvinacein 6indipemin ce30epodi 3epmmey
Homuoicenepi bepineen. Tymin, wanvipax, myHOiK (MyHOIK) CO30€piHily KOCAIKbl MABIHAOA CUHOHUMEE QUHAN2AHDL,
omboackln wapyawvlivlk Kblzmemmiy cybdvekmici peminde atxvinoazanvt aman ominedi. Conoaii-ax Kazax mininoe
SPAMMAMUKATIBIK KYPbUIbICLL MEH KOMNOZUYUSLIBIK CEMAHMUKACHL JCASLIHAK om 6achl mipkecine yKcac mynoik oacwi
Odecen uzagpemmik mipkec natioa 6010vi. Kazax mininoeci kapanativim aieymemmik-9KOHOMUKANBIK KeuleH peminoesi
‘ombacvl’ Y2ublMbINbIY MAA-JCAH, YU-JICAU CUAKMBL JHCYN CO30EPMEH, al omay KYpean Ya0apovl aKe OulablHaH
adicvlpamuin, Jicaya omoacevl Kypyowl yii 6071y, yiu xomepy co3zlepimen 0Oindipeminine Hasap aydapwiiaovl. JKana
JNEKCUKATBIK MARBIHANAPObIY 0aMybl eKi KYObLIbICIbIY Hemece 3ammapobly (MYpeeiHoap moodvl Men ommsl OUAKmbvlH)
yaKpim nem Keyicmikme Oipinen coy 0ipi MemoHuUMOIK ayblCybl aApKbLIbl JCY3e2e acamviibl baca atumvliaobl.

‘Bipee omip cypemin JicakviiH mysicmap mobOvl’ OeceH KaAmay aHbIKMAIZAH MAZbIHAALL CO30IH KAdXCemminizi
minde memapopanvlK JHcoHe NOIMUKANBIK OeliHenepli KONOAHY2ad MYMKIHOIK 6GepemiH KopKem coeiley CMuiiHOe
Ke30ecemiH JHCaH Ys HCana TeKCUKAIbIK OpMayusHbly nanuoa 60ybina aKkenol.

OneyMemmik-3KOHOMUKABIK, JHCALOAUAAPOblY 032epyi HIMUNCECIHOe OMOACBIH HCAHA KOAMObIK (Gopmayus
peminde Oenzinelimin Jicone MasmyHsl bap ‘Gipee mypamvln myvicmap moovl’ (epri-3aublnmsliap, ama-aHaiap MeH
bananap), KYKblKmolk KAmMblHACMAPEA CIUKeC KeemiH JCaHe KOCLIMUIA MARBIHATLIK peHKmepoeH ada 6onamuii co30iH
Kascemminiei myvinoaovl. A8mopaap 1uHe80dneyMemmix magcipubeze ailine cO3iHiy KOIOAHbLIYbIH eHeI3y OPLIHObL Oen
ecenmetioi, OHbIH OOLYbl JEKCUKANLIK KOpObl apad MiliHeH alblH2AH CO30epMeH MONLIKMbIPYOblY MIOeHU-mapuxu
dacmypine caiixec Kenedi Jdcane mypKi XarblKmapvlibly 20e0U Min0epinil HCAKbIHOIZLIH CAKMAYed cenmicin mueizeoi.

Tipek co30ep: ombacvl, mepmun, apadbuzmoep, papcusmoep, NOIUCeMUs, MEMOHUMUS, KATbKA.
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ON THE QUESTION OF WORDS DESIGNATING THE CONCEPT
OF ‘FAMILY’ IN THE KAZAKH LANGUAGE

Abstract. This article presents the results of a study of words with the nuclear seme 'family' in the Kazakh
language. It is noted that the words tiitiin, saniiraq and tindik (tiindiik) have evolved into synonyms in their secondary
meanings, defining the family as a subject of economic activity. Also in the Kazakh language there was an izafet phrase
tiindik basi, which in grammatical structure and compositional semantics is similar to the expression ot basi. Attention
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is drawn to the fact that the concept of “‘family” as an elementary socio-economic complex in the Kazakh language was
expressed by such paired words as mal-jan, tiy-jay, and the separation of married sons from the father’s hearth and the
creation of new families was designated by the words iiy bol-, iiy kéter-. It is emphasized that the development of new
lexical meanings occurred through a series of successive metonymic transfers in time and space of two phenomena or
objects (a group of residents and a lit hearth).

The need for a word with a strictly defined meaning of ‘a group of close relatives living together’ led to the
emergence of a new lexical formation in the language, jan uya, which is metaphorical and is found in an artistic style of
speech that allows the use of poetic images.

As a result of changes in socio-economic conditions, there arose a need for a word that would designate the
family as a new social formation and would have content (‘a group of relatives living together’ (husband and wife,
parents and children), would correspond to legal relations and would be free from additional semantic nuances. The
authors believe it is appropriate to introduce the use of the word dyile into linguosocial practice, the presence of which
corresponds to the cultural and historical tradition of replenishing the lexical fund with borrowings from the Arabic
language and will contribute to maintaining the closeness of the literary languages of the Turkic peoples.

Key words: family, term, arabisms, farsisms, polysemy, metonymy, calque.
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